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CAPITOLUL 1
Afacerea de a întemeia o familie

DACĂ AI CITIT VREUNA DINTRE cărţile mele precedente, ştii că
sistemul Family Manager se bazează pe principii de afaceri. Fiecare
familie este o organizaţie, iar fiecare organizaţie are nevoie de un mana -
ger. De obicei, acesta este mama; uneori este tatăl. În orice caz, par -
tenerul care îşi asumă această înaltă chemare nu este un autocrat.
Dimpotrivă, conduce servind. El sau ea împarte responsabilitatea şi îl
ajută fiecare membru al familiei să-şi identi-
fice şi să-şi dezvolte darurile şi talentele. 
În familia noastră, Bill şi cu mine suntem
colegi egali în demnitate, dedicaţi unei sin-
gure misiuni, unor valori asemănătoare şi
promovării egalităţii în Organizaţia Fami liei
Peel. Pe parcursul anilor, am descoperit că
zecile de roluri şi sarcini care constituie un
cămin pot fi încadrate în şapte departa mente.
(Vezi textul de la pagina urmă toare.) Apli -
ca rea strategiilor de afaceri — cum ar fi clă -
direa unei echipe, delegarea şi creşterea
productivităţii — permit un management eficient al fiecărui depar ta-
ment. 

Deşi strategiile de afaceri funcţionează de minune când este vorba de
afacerea de a conduce o familie, multe persoane fac greşeala de a vedea
căsnicia ca pe o tranzacţie comercială, o practică uzuală în diverse
culturi de-a lungul istoriei. Monarhiile au folosit în trecut căs ătoria 
ca pe o unealtă pentru a întări alianţe şi a aduna averi. De-a lungul

Bine de ştiut
Faptul de a fi căsătorit este 
asociat cu un respect de sine
mai ridicat, o mai mare
satisfacţie faţă de propria
viaţă, mai multă fericire şi 
mai puţin stres, conform
cercetătorilor de la Institute
for the Social Sciences 
din cadrul Cornell University.



 secolelor şi culturilor, femeile au intrat în căsnicie cu zestre — bani,
bijuterii, proprietăţi — şi ca parte a unei înţelegeri la pachet. Să luăm
ca exemplu relatarea biblică din Facerea, 24: Avraam trimite un sluji-
tor cu daruri scumpe ca să obţină o soţie pentru fiul lui.

S-ar putea crede că am înregistrat progrese mari faţă de vremurile 
în care femeile erau tratate ca o marfă. Problema însă este că… acum

atât bărbaţii, cât şi femeile sunt trataţi ca 
o marfă. Spunem adeseori „El a făcut o afa -
cere bună“, „Ea e din nou pe piaţă“ sau „El
s-a căsă torit cu cineva peste nivelul lui
financiar“. Ambii parteneri cântăresc ceea
ce consideră că este contribuţia lor la relaţie
în raport cu ceea ce se aşteaptă să pri -
mească. Apoi, când se căsătoresc şi află că
nu au făcut o afacere la fel de bună cum s-au

aşteptat, adesea încetează să se mai implice şi se retrag. „El nu-şi face
partea lui, aşa că nici eu n-o să mi-o fac pe a mea.“ Sau: „Ea nu-mi dă
ceea ce vreau, aşa că nici eu nu o să-i dau ceea ce vrea.“ Relaţiile care
funcţionează pe bază de troc sunt nişte bombe cu ceas care în final vor
exploda.

Deşi conceptul de tranzacţie de afaceri nu poate fi adaptat în mod
adecvat la viaţa de familie, multe alte practici de afaceri pot fi utilizate

în acest sens. Strategii precum cunoaşterea
misiunii, viziunea şi crearea de proceduri
standardizate de operare constituie cheia
pentru clădirea unei familii puternice şi 
a unui cămin fericit şi organizat. Şi crearea
unei „culturi corporatiste“ pozitive este
importantă.

Fiecare organizaţie, fie că este vorba de o
mică afacere, o organizaţie nonprofit, o com-
 panie din topul Fortune 500 sau o familie,
are o cultură corporatistă, un mediu care fie

pro movează, fie descurajează calităţi pre cum productivitatea, loiali-
tatea şi ţinerea eviden ţei. Companiile pe acţiuni acordă de obicei 
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Sfat din inimă
Căsnicia nu se referă doar 
la intimitate fizică, emoţională
şi spirituală. Se referă şi la trei
mese pe zi, la împărţirea
sarcinilor şi la a nu uita 
să arunci gunoiul.

Atenţie
Când întreaga viaţă, în ansam-
blul ei, este înţesată de relaţii
reglementate strict, se degajă 
o atmosferă de mediocritate
spirituală care paralizează 
şi cele mai nobile elanuri 
ale omului.

ALEKSANDR SOLJENIŢÎN



o mare importanţă satisfacerii acţio narilor, astfel încât totul se învârte
în jurul profitului şi a termenelor-limită. Cu alte cuvinte, se ţine foarte
mult evidenţa. Acest tip de mediu de lucru produce adesea anga jaţi
care simt că sunt trataţi ca şi cum ar fi o marfă, aşa că adoptă şi ei
men ta litatea trocului: „Dacă tu nu mă preţuieşti pe mine, nici eu n-o
să te preţuiesc pe tine.“ Devine o normă să te plângi şi să dai vina 
pe alt cineva. Productivitatea scade, loialitatea faţă de companie se
clatină, iar realizarea planului devine mai dificilă.

CELE ŞAPTE DEPARTAMENTE 
ALE MANAGEMENTULUI FAMILIEI

Timpul şi planificarea — administrarea calendarului, a programului
zilnic al familiei; trimiterea persoanelor potrivite la locul potrivit, 
la momentul potrivit, înarmate cu echipamentul potrivit.

Căminul şi proprietatea — supervizarea administrării şi îngrijirea
tuturor bunurilor tangibile, inclusiv a bunurilor tale, a casei şi a curţii,
precum şi a mijloacelor de transport ale familiei.

Meniurile şi pregătirea mesei — asigurarea alimentaţiei zilnice şi 
a nevoilor nutriţionale ale familiei.

Familia şi prietenii — îndeplinirea responsabilităţilor din cadrul rela -
ţiei părinte-copil şi soţ-soţie şi faţă de familia extinsă, prieteni şi vecini.

Finanţele — administrarea bugetului, plata facturilor, economiile,
investiţiile şi donaţiile.

Evenimentele speciale — planificarea şi coordonarea ocaziilor spe-
ciale, inclusiv aniversări, concedii, vacanţe, vânzarea vechiturilor,
reu niunile de familie şi celebrările care ies din rutină.

Managementul propriei persoane — îngrijirea propriului corp; hră -
nirea minţii şi a spiritului.
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SOLUŢIE RAPIDĂ

Întrebare: Soţul meu şi cu mine suntem amândoi atât de ocupaţi,
încât, în mod normal, când trebuie să rezolvăm ceva, pur şi simplu ne
lăsam mesaje unul altuia. De exemplu, dimineaţa este posibil ca el
să-mi lase un bileţel prin care să mă roage să-i las cămăşile la curăţă -
torie; între timp, eu fac o listă în timpul săptămânii cu toate repa ra -
ţiile minore din casă pe care am nevoie ca el să le finalizeze sâmbăta.
Poate că este un mod eficient de a comunica, dar uneori se întâmplă
ca unul dintre noi să se supere că celălalt se aşteaptă pur şi simplu ca
ceva să fie făcut. Cum le-ai recomanda cuplurilor ca noi să comunice
în legătură cu treburile casnice?

Răspuns: Folosiţi o Listă de atac săptămânală (vezi pagina urmă -
toare) pentru a împărţi sarcinile conform celor 7 departamente.
Dumi nică seara discutaţi şi notaţi sarcinile pe care amândoi aţi vrea
să le vedeţi îndeplinite pe parcursul următoarei săptămâni. Pentru 
a desemna cine va fi responsabil pentru fiecare sarcină, folosiţi
markere de culori diferite sau treceţi-vă iniţialele lângă fiecare sar -
cină de pe listă. Adăugaţi în calendarul vostru electronic elementele
care au un termen-limită şi poziţionaţi lista scrisă într-un loc central,
ca să vă servească drept memento suplimentar.

Cel puţin o companie publică face lucrurile diferit. Southwest Airlines
îşi pune angajaţii — numiţi „familie“ — pe locul 1. Una din mantrele
lor este „Angajaţii fericiţi îi fac fericiţi pe clienţi, care îi fac fericiţi pe
acţionari“. Este interesant faptul că Southwest Airlines este singura
companie aeriană care operează zboruri domestice şi care a înregis trat
profit în fiecare an începând din 1972, la un an după înfiinţare. De
curând, l-am auzit pe Dave Ridley, vicepreşedinte al departamentului
de marketing şi managementul veniturilor la Southwest, oferind
câteva exemple pentru ceea ce înseamnă ca o companie să-şi preţu iască
angajaţii — punând „familia“ pe primul loc.

El ne-a relatat despre un angajat la Îmbarcare pe aeroportul din New
Orleans care, în timpul sărbătorii de Mardi Gras, nu i-a permis unui
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bărbat aflat sub influenţa alcoolului să se urce în avion. Furios că a
pierdut avionul, bărbatul a trimis o plângere la departamentul de
relaţii cu clienţii al companiei Southwest. După ce a investigat cazul,
Southwest şi-a exprimat susţinerea faţă de decizia agentului de îm -
barcare şi i-a trimis o scrisoare domnului respectiv prin care îi cerea
să zboare cu altă companie aviatică de atunci încolo.

Lista de atac săptămânală Data:

Cu altă ocazie, un pasager şi-a uitat Biblia în buzunarul de la scaun
într-un avion care a aterizat în oraşul Kansas. A găsit-o o însoţitoare
de zbor, care s-a ocupat personal de localizarea pasagerului şi de expe-
 dierea cărţii prin poştă (pe propria cheltuială).
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